D>D—H AR - DI —EH U R0 O EZEIVR DK ZEZEAN S E S HERIRHAL

(EE) "DUSD—H AR - £DIR—SERIRHI

HOTHE 1 Om | Km &Kk

HO LK 1Tminm #E

HO I <K nm Km 4ok
(FIBWHIRER A I)

/E'\

m X <IN
A EER
T IR e [ = R
N = M QW AR D Q HI T BN EE A QEREK -« v v v v v v v v e e e e IEEIR
T O R R IEEIR
< EHENTQ HIh R AU R Q EEEA  QEREE -« v v et e 131
o R AP HE HHERIT QU -+« v v v e v e e e e e e e e 1]
T e AT it 11
e N Y — S IR
00 BELEA ORI QB QIR +  + v v v et IR
O HIBIQ | HE B+ v e e e e e e e e e e e 1P
e A g A = 1 uE
e e uE

RS D=4 AR - D IN— SRR | KR



[\
—

ROUS DA AR - KD BRI | LO



]
X

W/II++\/
™D
Ih—Ka =
SHRsE

D=4 AR - RN B U R0 DR EREV NS KR ER TV QE Q EREH

mOREZREXD N HEHREDS
EESES | MEESERREVEH 00 QEEEQK- L
EESES BB ENEE e ) UNIEVS M VRVLOHK $XrddNERY SROESXIX

O | BT DL BB RQ | IR BB A0 1)V ARe Bl -7

HEXR WRIVSCHOHKRERCHE LI Y ENALSHAUD VKENE D &0 EMe
NEONQ N TR LEIE O VY HE A0 ) UN TR LA UNEERFe TR—4 N - B —F
) (B TEER] vie® ) YWERQE Y HKEF 0 ANKE O’

KOHIERE LM O °
= RRE IRCHSHHENUKR MXSROHSHK SR NN S NEL vt Wi
SOHLHEOHEREALZLIY KEMUARMONRS | FEHMRENXEN— NN - o ih— RV

2 HREEELLSRCHE (X MEHE] VA0° ) LEH0MINKEEQ FK Y610 J°

(i)

KEQM&Q | #NENSLRE HAUDVEEVE L LOUIROHE (K- X<E VI )
N EA QBRI AT A0 1 ) AJ°

B fEE R Q BRI R 48101 )

RDUSD—H AR« £ IR—EERIRH

MEMORANDUM COF COCPERATION
ON A WORKING HOLIDAY SCHEME
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF JAPAN
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CHILE

The Government ©of Japan and the Government of the
Republic of Chile,

In a spirit of promoting closer co-operative relations
between the two countrises,

Desirous of providing wider opportunities for their
navionals, particularly the youth, to appreciate the
culture and general way of life of the other country for
the purpose of promoting mutual understanding between the
two countries,

To that end, intending to implement & “Working Holiday
Scheme” (hereinafter referred to as “the Scheme”) betwesen
the two countries, the scheme which is intended to make it
possible for nationals of respective countries primsrily to
spend holidays in the other country for an extended period
of time, and to engage in employment as an incidental
aspect of their bolidays in ecrder to supplement thelr
travel funds,

Have reached the following commen recognition:

i. EBach sids, within the framework of their respective
national legislation, will issue a temporary residence visa
or a working holiday visa for a national of the other
country to participate in the Scheme, if that national of
the other country mests all of the following requirements:

(i} being a national of the other country residing in
that other country (hereirafter referred to as
the “sending country”} at the time of the
application for the said visa;

(i1} intending te enter the country lhereinafrer
referred te as the “receiving country”) primarily
for the purpose of spending holidays for a period
of up to one (1) year from the date of entry;

{iii} being aged between eighteen (18] and thirty (30}

years poth inclusive at the time of application
for the said visa;
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{iv}

(v}

{vi)

N

not being accompanied by dependents unless those
dependents are also in possession of the said
visas or other visas;

possessing a valid passport ¢f the sendin
country and a return travel ticket or sufficient
funds with which to purchase such a ticket;

possessing reascnable funds for the maintenance
of his or her stay in the receiving country
during the initial period of stay in the
receiving country;

having sufficient health insurance in sccordance
with national legislation. Also the participants
from Japan and the Republic of Chile in the
Scheme will be required to hold an accident and
health insurance, including hospitalization and
repatriation coverage in the event of death,
valid for their entire period of stay in Japan or
in the Republic of Chile, respectively:

intending to leave the receiving country at the
end of his or her stay and not altering his or
her status of residence during the stay;

not having previously taken part in the Scheme
between Japan and the Republic of Chile;

havirng good health, a sound background and no
criminal record.

2. Compliance with all the conditions set forth in
Paragraph 1 above will constitute compliance with the
Chilean legal requirements according to which the stay of a
temporary residence visa holder should bs useful or
adyantageous for the Republic of Chile.

3.

The applications for a temporary residence visa
for the participants from Japan will be reguired
to be made at the Consular Mission of the
Republic of Chile in Japan.

The applications for a working holiday visa for
the participants from the Republic of Chile will
be required to be made at the Embassy of Japan in
the Republic of Chile.
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(iii} When necessary, applicants will be interviewed by
the representatives of the Embassy or Consular
Mission of the receiving country to determine
their eligibility.

4. An applicant will not be refused to issue the visa
mentioned in Paragraph 1 above solely on the grounds of his
or her lack of knowledge of the language of the receiving
country.

5. Each side will permit the national of the sending
country possessing valid visa mentioned in Pavagraph 1
above to stay in the receiving country as a participant in
the Scheme for z period of one (1) year from the date of
entry. Each side will alsc allow such participant in the
Scheme to engage in employment without a separate work
permit as an incidental dctivity of his or her holidays for
the purpose of supplementing his or her travel funds in
accordance with the laws and regulations in force in the
receiving country. The participants from Japan in wwm
Scheme may extend the Chilean temporary residence visa just
once, in accordance with the immigration legislation in
force in the Republic of Chile. The participants from the
Republic of Chile in the Scheme may not extend their stay
in Japan beyond the initially authorized period.

G. Participants in the Scheme will be required to comply
with the laws and regulations in force in the receiving
country during theilr stay in that country and may not
engage in an employment that is contrary to the purpose of
the Schame.

7. Participants in the Scheme may, subject to the
relevant laws and regulations of the receiving country,
enroll in short-term language courses and/or similar
courses for the purpose of learning the culture and general
way of life in the receiving country.

8. Each side will determine annually the number of visas
mentioned in Paragraph 1 above to be issued for nationals
of the other country and will notify the other side of such
number through diplomatic channels.

9. Each side may suspend the implementation of this
Memorandum of Cooperation, in whele or in part, temporarily
for reasons of public policy. Any such suspension will be
notified immediately to the other side through diplomatic
channels,

| P



* Wi Nk DIONGNE
& £ WS D K&
D f) WIS D
¥,
X B B FORE
— 1 1 1
ES 5 2 1 2 0 W Z 0
- H + ° 7= F
Y * + Z M el e R = S VRS
P A = D I ) #hox T x
% W OB ¥ LS ] 5 @ o= W
0 /e 7 ° 5 o m
2B EKR A ¥ - % A
rE A + % 0 % #® 5 X o
. : A g i S
72 @ i S : =z f& B 5
T 5 = = vo# 5 AT OE R
oo L + 7 B o 3 &
z Z n oo B £ B % O
y » E B I T
5 ] ) b B & T
S ) % 5 0 i 0
P % B i woC L
£ Dtk # w0
) B D * [ i#
* W7 7 EE T
N JAR) % W D
= % 0 7 5 o W7
& |z - noB N0
- s i womE 2
15 n oz 7 oEOE R
% = X # & o <
i B ® 3 H L F &
7 o E o T T b
S % W % % O H
= F % B A B +
+ S o H & B
H @ C A iz D HI
T 5% & WO =
w7 & X fE T
A % % o E O
/AT ) w5 %
Mo ) TR
ok T o » T K
2 X #H o S I
no & 2 2 fF B
5 B 0w % B L
° % ° o T T
pt] wo#E & 4
> < i B XK
< % oM T k
i# B o ¥ 0
# oA B
k2 A B
Croov o oG B O 07 ot e
O el :
£ [
o s
i -
= T -
2 oo -
g 5 (D
S A
i Pm? a
g B X
g £,
0 <3 sl
o 2 5
& 5 ]
o
(* %’U T e
e}
=
-
[9} [ s
o FO
w
[ &g
@ (i
< Re il
[e] i
[ N75]
Lt
< e
o 3
= Ia
o s ]
] o
N
[
o

S —N( S 3 - QU H— TSNS

Bt



(0 0)

MeEREME DTHEZXEVR-HEAXEZEVCECEGOHBUHM NN EHSHLIERHY
SDPEEQURULKHESY ZEEEEVOMNERPOMNAUNIREOD—4H AN - £2h—ERWE
KA 02 Q48 ne°

RDUS R AR - KD — BRI | Vi



